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Answers 

Unit 12: La politique et l’immigration 
12.1 L’évolution de l’immigration et de l’intégration 

Starter 

1a 
Open ended 

1b 
Open ended 

Reading text and exercises 

2a 
1 se permettre 
2 séculier 
3 un ressortissant 
4 la précarité 

5 une prestation 
6 entrer en vigueur 
7 indubitable 
8 bien entendu 

2b 
The true statements are: 1, 2, 6, 7 

Translation task 

2c 
Sample translation 

So that we can speak of real integration, it seems essential that all these immigrants 
accept the idea of a democratic and secular society. France can maybe afford to welcome 
all these people and offer them equality of opportunity but it remains to be seen whether 
they will want to benefit from it. They will also have to make the effort to learn the 
language and in so doing, facilitate their own integration into our society. 

There is no doubt that by welcoming these immigrants, European countries have acted with 
generosity, but the immigrants themselves have a duty to participate in an effort of 
integration so that this multicultural adventure is a success for all. 
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Grammar box 

Impersonal verbs followed by infinitives (H20 and H21) 
 
Il faut considérer ‒ You have to consider 
Il semble être ‒ It seems to be 

Il reste à savoir ‒ It remains to be seen 
whether 
Il leur faudra aussi faire l’effort ‒ They will 
also have to make the effort 

Grammar exercise 

3a 
1 remédier 
2 considérer 
3 donner 
4 abuser 

5 être 
6 aider 
7 améliorer 
8 concerner 

3b 
Open ended 

Listening passage and exercises 

4a 
M): 4, 7, 8 K: 1, 3, 6 S: 2, 5 

4b 
1 Le fait qu’il n’ait pas pu trouver de travail qui corresponde à ses diplômes. 
2 Le genre de travail que les Français ne veulent pas faire. 
3 Cela lui permet de se faire des amis français. 
4 On lui a expliqué le système social et aussi tous ses droits. 
5 Madame Kanieski a un cercle d’amis polonais et aussi français. Elle a un bon travail et son 

Français s’améliore. 
6 Oui – elle vient d’acheter une maison. 
7 Il a des diplômes et est déçu de ne pas trouver de travail qui leur corresponde. 

Translation task 

4c 
Sample translation 

Il faut faire l’effort d’intégrer les immigrés dans notre société. Il semble difficile de 
s’intégrer si on habite dans un quartier où la population est immigrée. Il s’agit d’apprendre 
la langue du pays d’accueil dès que possible. Un homme a expliqué qu’on lui a dit ce à quoi il 
avait droit. Il est conscient qu’il doit faire tout son possible pour s’intégrer. Par exemple, il 
est prêt à s’inscrire dans des clubs de manière à faire de nouvelles connaissances. 
Cependant, il est déçu de ne pas avoir pu trouver de bon emploi. 
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Writing 

5a 
Open ended 

Speaking 

5b 
Open ended 

Writing 

5c 
Open ended 
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12.2 L’attitude des partis politiques envers 
l’immigration 

Starter 

1 
Open ended 

Reading text and exercises 

2a 
1 le MNR 
2 l’UMP 
3 le FN 

4 le PS 
5 les Verts 

2b 
1 Parce qu’elle encourage les immigrés africains à venir s’établir en Europe. 
2 Le MNR et le FN. 
3 Les Verts. 
4 Parce qu’elle ne s’accorde pas avec la politique de sécularisme de la France. 
5 Le nombre d’immigrés venus d’Afrique et la culture de leur pays d’origine. 
6 Possible answer: Oui, ils semblent souhaiter qu’il y ait plus de contrôle, ce qui est la 

position du gouvernement et de l’opposition. 
7 Oui. On nous dit qu’il a dû durcir sa position. 
8 Non, parce qu’il les tient responsables du chômage et de l’insécurité en France. 

Translation task 

2c 
Sample translation 

Immigration is certainly a topic of discussion and disagreement between political parties. 
Given the unstable political situation in Africa, it is clear that political parties had to 
consider not only the number of those immigrants but also their culture of origin and that 
a hardening of their immigration policy was inevitable. 
The electorate wishes for more restrictions to be put in place so as to control the level of 
immigration in France. It sees little difference between the position adopted by the Left 
and that of the Right. 

Writing 

2d 
Open ended 
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Optional task 

2e 
Open ended 

Grammar box 

Direct and indirect speech (H18) 
 
1 Il condamne la politique italienne – He condemns the Italian policy 
2 propose clairement de reprendre le contrôle – clearly proposes to regain control 
3 ont toujours affirmé que l’immigration est un bienfait – have always stated that immigration 

is a benefit 
4 pense tout à fait le contraire – thinks quite the opposite 
5 souhaite que plus de restrictions soient mises en place – wishes that more restrictions be 

put in place 

Grammar exercise 

3a 
1 On dit qu’il condamnait carrément les politiciens racistes. 
2 On dit qu’ils lui proposaient de prendre contrôle de sa situation. 
3 On dit que leur président mettait trop de restrictions en vigueur. 
4 On dit que l’immigration leur fournissait une économie plus performante. 

3b 
1 Frédo est responsable de la défaite. 
2 Max aura fait passer les fugitifs par la montagne. 
3 Il y a eu des réunions clandestines. 
4 Les CRS auront dispersé la foule. 

Listening passage and exercises 

4a 
1 illégaux 
2 immigrés 
3 accrue 
4 attire 

5 convaincre 
6 étonnerait 
7 souhaiteraient 
8 résolu 

4b 
1 c 2 g 3 f 4 e 5 a 
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Translation task 

4c 
Sample translation 

Il n’y a aucun doute que le taux de criminalité s’est énormément accru depuis l’arrivée des 
immigrés à Calais. Le conseiller municipal pense qu’il y a des raisons pour lesquelles ces 
immigrés veulent aller vivre en Grande-Bretagne. Il se peut que ces raisons ne 
correspondent pas à la réalité mais c’est ce que les immigrés eux-mêmes croient aussi. La 
représentante d’Emmaüs a dit que son association s’occuperait d’eux s’ils voulaient s’établir 
en France. Bien que Madame Robert dise que c’est la responsabilité de la France de gérer 
ce problème, l’intervieweur n’est pas convaincu que le problème sera bientôt résolu. 

Speaking 

5 
Open ended 

Writing 

6 
Open ended 
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12.3 La protection des immigrés et l’engagement 
politique 

Starter 

1 
Open ended 

Reading text and exercises 

2a 
The correct order is: 3, 5, 1, 7, 2, 6, 4 

Reading and writing 

2b 
Suggested answers 
1 Le slogan de recrutement indique que SOS Racisme accueille ceux qui condamnent le 

racisme sans conditions. ‘Touche pas à mon pote’ est une manière de dire que les victimes 
de racisme sont protégées par SOS Racisme et en sont leur ami. 

2 Ses buts sont de dénoncer la discrimination raciale et de lutter contre la ségrégation créée 
par le coût du logement. 

3 Elle s’oppose à la discrimination sous toutes ses formes telles que l’antisémitisme, le 
racisme, l’homophobie, le sexisme et le fichage des enfants musulmans. 

4 Les victimes sont aidées par l’action juridique que SOS Racisme prend pour les soutenir. 

Grammar box 

Imperfect subjunctive (H15.4) 
 
1 a il fallait qu’elle pût forcer… – it had to be able to force… 

b et qu’elle empêchât donc… – and that it therefore prevented… 
c il était aussi essentiel qu’elle dénonçât… – it was also essential that it denounced… 
d et qu’elle facilitât l’intégration… – and that it facilitated integration… 

2 pût – pouvoir 

Grammar exercise 

3a 
1 fût 
2 s’en servît 
3 réformât 
4 encourageassent 

5 augmentât 
6 vît 
7 combattît 
8 étendît 
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3b 
1 It had been necessary to create a new association. 
2 The minister was astonished that the society used it/them in its recruiting campaigns. 
3 We/They fervently hoped that the mayor would reform his policy on urban 

development/town planning. 
4 She was not happy that they were encouraging the marriage/wedding. 
5 They/We were not delighted that he was increasing the rent on the flat/apartment. 
6 I was (really) sorry that she saw in it a threat to their couple/life together. 
7 The public preferred racism in sport to be combatted/fought. 
8 The residents wanted/wished the police to widen/extend the scope of its investigations. 

Listening passage and exercises 

4a 
1 depuis au moins quinze jours 
2 quatre morts dont trois enfants juifs 
3 soi-disant en soutien 
4 des crimes qui ont été revendiqués 
5 un rapprochement 

6 des liens plus forts entre les 
communautés 

7 à l’état pur 
8 se sentir plus en sécurité 

4b 
1 au courant 
2 quatre 
3 politique 
4 d’antisémitisme 

5 l’islamophobie 
6 rapprochement 
7 l’insécurité 
8 des ghettos

Translation task 

4c 
Sample translation 

What is SOS Racisme? 
SOS Racisme’s mission is not only to tell us that racism exists but also to fight it through 
the courts. In the last few years, it has even widened the scope of its investigations and 
fights against anti-Semitism, sexism and homophobia. Its agenda has moved from racism 
to discrimination in all its forms. On a practical level, the victim’s representative will help 
him/her to lodge a complaint and will support him/her in the administrative or legal steps 
he/she has to take so that these acts of discrimination do not remain unpunished. One of 
its latest interventions concerns the filing of information on Muslim children. 

Online task 

5a 
Open ended 
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Speaking 

5b 
Open ended 

 

Writing 

5c 
Open ended 


